
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁ਩ਦ੃ ਘਰੁ ੪  
Saarang, Fifth Mehl, Du-Padas, Fourth House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਮ੅ਹਨ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ਕਰਉ ਜ੅ਦਰੀਆ ॥ 
O my Fascinating Lord, I pray to You: come into my house. 

ਮਾਨੁ ਕਰਉ ਅਤਿਮਾਨ੄ ਬ੅ਲਉ ਿੂਲ ਚੂਕ ਿ੃ਰੀ ਤ਩ਰਅ ਤਚਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I act in pride, and speak in pride. I am mistaken and wrong, but I am still 
Your hand-maiden, O my Beloved. ||1||Pause|| 

ਤਨਕਤਿ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਩੃ਖਉ ਨਾਹੀ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਦੁਖ ਿਰੀਆ ॥ 
I hear that You are near, but I cannot see You. I wander in suffering, deluded 
by doubt. 

ਹ੅ਇ ਤਿ਩ਾਲ ਗੁਰ ਲਾਤਹ ਩ਾਰਦ੅ ਤਮਲਉ ਲਾਲ ਮਨੁ ਹਰੀਆ ॥੧॥ 
The Guru has become merciful to me; He has removed the veils. Meeting with 
my Beloved, my mind blossoms forth in abundance. ||1|| 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਜ੃ ਤਬਸਰ੄ ਸੁਆਮੀ ਜਾਨਉ ਕ੅ਤਿ ਤਦਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 
If I were to forget my Lord and Master, even for an instant, it would be like 
millions of days, tens of thousands of years. 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਕੀ ਿੀਰ ਜਉ ਩ਾਈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਤਮਰੀਆ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 
When I joined the Saadh Sangat, the Company of the Holy, O Nanak, I met 
my Lord. ||2||1||24|| 

 


